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వ్యాససంగ్ర హం: 

తెలుగు కన్నడ ప్రాంతాలు ఈ రాండు ప్రాంతాలు ఒకే రకమైన్ రాజకీయ సాంస్కృతిక వారస్తాాన్నన కలిగి ఉన్ననయి. 
భాషా లిపుల మధ్య స్న్ననహిత స్ాంబాంధ్ాం కూడా ఉాంది. ఈ కారణాల వలల ఈ రాండు భాషా సహితాయల మధ్య పరస్పర 
ప్రభావాలు కన్నపిస్తున్ననయి. ఈ విషయాం గురాంచి రాళ్ళపలిల అన్ాంత కృషణశరమ, పుట్టపరు న్నరాయణాచార్యయలు, 
అర్వాయస్. స్తాందరాం, గడియారాం రామకృషణ శరమ, న్లిమెల భాస్కర్ మొదలైన్ తెలుగు పరశోధ్కులు, అమరేశ 
నుగడోణె, లక్ష్మీన్నరాయణ ఎస్ అరోరా, కె. వి. స్తబబణణ మొదలయిన్ కన్నడ పరశోధ్కులు, విద్ాాంస్తలు వివిధ్ 
వాయసలలో పేర్కకన్ననర్య. ఆ పరస్పర ప్రభావాలు ఎాంత మేరకు ఉన్ననయో దిఙ్మమత్రాంగా సూచిాంచడమే ఈ వాయస్ాం 
యొకక ఉద్దేశాం. ఈ వాయస్ రచన్కు స్ాంబాంధాంచి విషయ వివరాల సేకరణలో తెలుగువాణి, తెలుగు 
పరశోధ్న్నస్ాంపుటాల వాయసలు అాంతరాాల స్మాచారాం తోడపడిన్నయి. రాజకీయపాలన్న విశేషాలతోపాటు భాషా 
విశేషాలు, ప్రచీన్ కావయసహితయవిశేషాలు, జాన్పదసహితయ విశేషాలు, మొదలైన్ శీరికలతో ఈ వాయసన్నన 
విభజాంచి రాశాను. ఈ వాయస్ాం ఆధారాంగా రాండు భాషలలో ఆస్క్తు కలిగిన్ పరశోధ్కులు వివిధ్ సహితీ ప్రక్రియలలో 
విశేషాంగా పరశోధ్న్ చేసే అవకాశాం ఉాంటుాంది.  
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1. ప్ర వేశిక: 

తెలుగు కన్నడ సీమలను పరిపాలంచిన్ రాజులు తెలుగు కన్నడ భాషలు రండింటిని సమాన్ంగా 
ఆదరించార్య. రండు ప్రంత్యలలో ఒకే వంశానికి చందిన్ రాచరిక పరిపాలన్ కొన్సాగిన్ కార్ణంగా ఆనాటి 
పండితులకు రండు భాషల సాహిత్ు విశేషాలు పర్సపర్ం పరిచయ్మై ఉండవచుు. కన్నడ ఆది కవి పంపకవి 
ప్రభావం తెలుగు భార్త్ం పై ఉన్నదనే అభిప్రయ్ం ఉంది. అల్లగే తెలుగు కావ్యుల ప్రభావం కన్నడంలోనూ 
కనిపిస్తంది. పద సాహిత్ుంలో కూడా పుర్ందర్దాస్ అన్నమయ్ు త్యుగరాజు రామదాస్ మొదలైన్ వ్యరిలో 
పర్సపర్ ప్రభావ్యలు కనిపిస్తనానయి. వేమన్, సర్వజుఞలలో కూడా ఒకే విధమైన్ ఆలోచన్ భావ్యలు 
కనిపిస్తనానయి. వీటనినటిని చూస్తత రండు భాషల మధు పర్సపర్ ప్రభావ్యలు ఉన్నటా్ల మన్ం స్లభంగానే 
గ్రహించవచుు. 

 
2. రాజకీయ పాలనా విశేషాలు: 

ఆస్తతు హిమాచల పర్ుంత్మైన్ భార్త్దేశంలోని దక్షిణ దిశలోగల పీఠభూమిని "దకకన్" అని 
పిలుస్తంటార్య. ఫరిసాత అనే ముస్ాం చరిత్రకార్యడు త్యను ర్చించిన్ చరిత్ర గ్రంథ పీఠికలో హిందూ దేశానిన ఒక 
వుకితగా భావించి, ఆ మహనీయుని కుమార్యలలో దకకన్ ఒకడని ఆ దకకన్ కు ముగుుర్య కుమార్యలని వ్యర్య 
మరాఠా, కన్హడా, తైలంగులని వరిణంచాడు.1 భౌగోళికంగా దకకన్ పీఠభూమిని మహారాష్ట్ర కరాణటక తెలుగు 
దేశాలుగా విభజించవచుు. చరిత్రకార్యడైన్ ఫరిసాత పేర్కకన్న కన్హడ, తైలంగులే కరాణటక, తెలుగు సీమలు. ఈ 
ప్రంత్యనిన శాత్వ్యహనులు, చాళుకుులు, రాష్ట్రకూటలు, కాకతీయులు, బహుమనీ స్ల్లతనాు, విజయ్న్గర్ 
రాజులు మొదలైన్ ఉన్నత్ రాజవంశీయులు పరిపాలంచిన్టా్ల చరిత్ర దావరా తెలుస్తన్నది. 

 ఈ నేలను పరిపాలంచిన్ తొల రాజులైన్ శాత్వ్యహనుల కాలంలో తెలుగు కన్నడ పేర్య ాఉపయుకతం 
కాకపోవడం గమనించదగిన్ విషయ్ం. శాత్వ్యహనుల కాలంలోని దాన్ శాసనాలలో, ఇత్ర్యలచే వీరి ప్రసాతవన్ 
చేయ్బడిన్ శాసనాలలో ఆంధ్ర కరాణటక పదాల ప్రసకిత రాలేదు. క్రీ.శ. 151 లో ర్యద్రదమనుని శిల్లశాసన్ంలో 
"దక్షిణాపథ పతే శాత్కరిణ దివర్పి నిరావాజుమచిత్యువచిత్యు సంబంధ విదత్య్ అనుత్ సదనాత్రాపత మన్సా మహా 
క్షత్రపేన్ ర్యద్రధామాన"2 అని, గౌత్మ బాల్లశ్రీ వేయించిన్ నాస్క్ శాసనాలాో ఒకదానిలో పథసరో అనే వ్యకుం 
ఉంది దీనిని దక్షిణాపథ సరో అని శాసన్ పరిశోధకులు నిర్ణయించార్య.3 ఈ శాసనాధారాలను పరిశీలంచగా 
చారిత్రికంగా తొల దశలో ప్రంత్యల సరిహదుులు లేవని తెలుస్తంది. ఆంధ్ర శాత్వ్యహనుల వలా ఆంధ్రత్వం 
వచిున్ట్లా శాత్కరిణ శబుం నుంచి కరిణనాడు ఏర్పడి ఉంట్లందని, ఈ కరిణనాడు కాలక్రమంలో కరానడు, కనానడు, 
కరాణటక శబాులుగా పరిణమించి ఉంటాయ్ని కొందర్య పెదుల అభిప్రయ్ంగా వేదం వంకటరాయ్ శాస్త్రి 
పేర్కకనానర్య 4.      

శాత్వ్యహనుల అన్ంత్ర్ కాలంలో సాలంకాయ్నులు, విష్ణణకుండినులు, ఇక్ష్వవకులు, పలావులు, 
కదంబులు, గాంగులు, చాళుకుులు, రాష్ట్ర కూట్లలు మొదలైన్ వ్యర్య ఈ దక్షిణాపథంలోని భిన్న భాగాలను 
పరిపాలంచార్య. రాష్ట్ర కూట్లలు నేటి కన్నడ ప్రంత్యలతో పాట్ల తెలుగు నేలను కూడా పాలంచార్య. కన్నడంలో 
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తొలకృతిగా పేర్యపందిన్ కవి రాజమార్ుం రాష్ట్ర కూట్లల కాలంలోనే ర్చింపబడింది. “న్ృపతుంగ” అనే బిర్యదు 
కలగిన్ అమోఘవర్యుని ఆసాాన్ంలోని శ్రీ విజయుడు అనే పండితుడు ఈ కవి రాజ మారాునిన ర్చించార్య. ఈ 
గ్రంథంలో 

 “కావేరీ యిందమా గో 
 దావరి వర్మిత్త నాడు దా కన్నడ దొల్ 
 భావిస్ద జన్పదం వస్ 
 ధావలయ్ విలీన్ విషాద విషమ విశేషం* 5 

 (కావేరీ మొదలుకొని గోదావరి వర్కు గల దేశం అంత్య కన్నడదేశమని) పదుం దావరా తెలపాడు. 
అన్గా చాళుకుులు, రాష్ట్రకూట్లలు పాలంచిన్ దేశానికి కన్నడ దేశమనే పేర్య ఉన్నటా్ల తెలుస్తంది. న్ృపతుంగడు 
క్రీ.శ. 814-877 సంవత్సర్ంలో జీవించాడు.6 ఇత్ని కంట్ల పూర్వం లేదా సమకాలీన్ంగా అన్గా క్రీ.శ.750-
973 మధుయుగంలోనే కళాుణి చాళుకుులు నేటి తెలంగాణలోని బోధన్ ను, ఆ త్రావత్ వేములవ్యడను 
రాజధానిగా చేస్కుని తెలంగాణను పరిపాలంచార్య.7 వేములవ్యడ చాళుకుులు కన్నడ భాషను ఆదరించార్య. 
కావున్ కావేరీ మొదలుకొని తెలంగాణ ప్రంత్ స్ాత్ంగా ఉన్న గోదావరి మధు గల ప్రదేశానిన కన్నడ సీమగా 
న్ృపతుంగడు భావించి ఉంటాడు. 

 తెలుగు రాజులైన్ కాకతీయులు క్రమక్రమంగా త్మ రాజ్యునిన దక్షిణాపథమంత్టా విసతరింపజేశార్య. 
నేటి కరాణటకలోని రాయ్చూర్య ప్రంత్ం వర్కు కాకతీయ్ సామ్రాజుం విసతరించింది. గులబరాును రాజధానిగా 
చేస్కుని దకకన్ ప్రంత్యనిన పాలంచిన్ బహుమనీ స్ల్లతనాు కాపయ్ నాయ్కుని ఓడించి తెలంగాణ ప్రంత్యనిన 
సావధీన్పర్చుకునానడు. గోల్కండ ను పాలంచిన్ కుతుబాుహీలు క్రమక్రమంగా తెలుగు నేలతో పాట్ల 
కరాణటకలోని రాయ్చూర్, గులబరాు ప్రంత్యలు కూడా వీర్య పరిపాలంచార్య. కుతుబాుహీల త్దన్ంత్ర్ం 
పాలంచిన్ అసఫ్జాహీలు తెలుగు నేలతో పాట్ల కరాణటకలోని బీదర్, గులబరాు, రాయ్చూర్ ప్రంత్యలను కూడా 
పాలంచార్య. 

 రండు ప్రంత్యల ప్రచీన్ రాజకీయ్ చరిత్రను పరిశీలంచిన్పుపడు నేటి వలే భాషా ప్రయుకత రాషాాల 
సరిహదుులు కనిపించవు. ఆయా ప్రంత్యలను పరిపాలంచే రాజులు సామ్రాజు విసతర్ణాకాంక్షతో నిర్ంత్ర్ం 
పర్యగు రాజ్యులతో యుదాాలు కొన్సాగించేవ్యర్య. దానితో స్ార్మైన్ సరిహదుులు ఉండేవి కాదు. తెలుగు కన్నడ 
ప్రంత్యలు రండు పర్సపర్ం తెలుగు కన్నడ రాజుల పాలన్లో ఉన్నందున్ రండు ప్రంత్యల ప్రజల ఆచార్ 
వువహారాలు, వేషభూషలు, పండుగలు, ఉత్సవ్యలు మొదలైన్వనీన ఒకే విధంగా ఉంటాయి. కానీ ఒకక భాషలోనే 
తేడా కనిపిస్తంది. చాళుకుుల కాలం నుంచి బహుమనీ స్ల్లతన్ ల వర్కు చక్రవర్యతలు అందరూ కూడా తెలుగు 
కన్నడ భాషలు రండింటిని సమాదరించార్య. ఆయా భాష సాహిత్యులకు రాజ్యశ్రయానిన కలపంచార్య. 
అందువలానే భాషలో త్పప మిగత్య సంసకృతీ సంప్రదాయాలు ఒకకరూపుగా కనిపిస్తంటాయి. భాషలు వేరైనా 
తెలుగు కన్నడ భాషా సాహిత్యులలో సాము భేదాలు కనిపిస్తనానయి. పర్సపర్ ప్రభావ్యలు కూడా కనిపిస్తనానయి. 
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3. భాషా విశేషాలు: 

భౌగోళికంగా తెలుగు కన్నడ భాషలు ఇర్యగుపర్యగు భాషలు ఈ రండు భాషల మధు పర్సపర్ సాము 
ధరాాలను స్లభంగా గమనించవచుు. లపిలో కూడా అతి సనినహిత్మైన్ పోలకలు ఉనానయి. ఈ రండు భాషల 
ఛందోవ్యుకర్ణాలోానూ సమాన్మైన్ అంశాలు అనేకంగా కనిపిస్తనానయి. శాత్వ్యహనుల అన్ంత్ర్ం తెలుగు 
కన్నడ ప్రంత్యలను పరిపాలంచిన్ చాళుకుులు, కాకతీయులు, విజయ్న్గర్ చక్రవర్యతలు మొదలైన్ పాలకులు 
తెలుగు కన్నడ భాషా సాహిత్యులను సమాన్ంగా ఆదరించార్య. 

తెలుగు కన్నడ భాషలు రండు కూడా ద్రావిడ భాషా కుట్లంబానికి చందిన్వే. ఈ రండు భాషల 
మూలం మూల ద్రావిడ భాష. ఈ రండు భాషలపైన్ సంసకృత్ ప్రకృత్ భాషల ప్రభావం ఉన్నది. తెలుగు కన్నడ 
భాషలు రండు ద్రావిడ భాషా కుట్లంబానికే చందిన్పపటికీ తెలుగు మధు ద్రావిడ భాషగా కన్నడ దక్షిణ ద్రావిడ 
భాషగా ఉపవిభజన్ పందాయి. క్రీ.పూ. 300నుంచి క్రీ.శ.  500 మధుకాలంలో ఈ రండు భాషల మధు 
వుత్యుసం ఏర్పడి ఉండవచుని భాషావేత్తల అభిప్రయ్ం.8  దేవనాగర్లపితో కూడిన్ మౌర్యుల బ్రాహీా  లపియే 
నేటి భార్తీయ్ భాషల లపులకు మూలం.  క్రీ. శ. నాలుగో శత్యబుంలో దక్షిణ భార్త్ంలో దక్షిణ లపులు 
ప్రర్ంభమయాుయి. దక్షిణ ప్రంత్ మందల తెలుగు కన్నడ లపుల యొకక సవరూపాలాో సవలప భేదాలు మాత్రమే 
కనిపిస్తనానయి. ఇవి మరికొనిన ప్రంతీయ్ భేదాలతో ఏర్పడి ప్రచీన్ పలావ, వేంగీ, చాళుకు, పశిుమ గాంగ, 
కదంబ, బాదామి చాళుకు శాసనాలాో కనిపిస్తన్నది. ఈ లపిని ఆంగేయాులు వేంగిలపిగా పేర్కకనానర్య.9   దీనిని 
తెలుగు కన్నడ లపిగా తిర్యమల రామచంద్ర పేర్కకనానర్య.10  తెలుగు కన్నడ లపులు పదవ శత్యబుం నాటికి 
మార్యపలను పందుతూ వచిు ఆధునిక తెలుగు కన్నడ లపి గా పరిణమించింది11.  క్రీ.శ.14 - 16 శత్యబుం 
వర్కు చాల్ల మార్యపలు వచాుయి. ముద్రణా పదాతులు వచిున్ త్రావత్ రండు భాషల లపులు పూరిత ప్రతేుకత్ను 
ఏర్పర్చుకునానయి.12 అయిన్పపటికీ సనినహిత్మైన్ పోలకలు చాల్లనే ఉనానయి. సాధార్ణ విదాువంతులు 
కూడా ఈ రండు భాషల లపులను పర్సపర్ం చదవగలగిన్ పోలకలు కనిపిస్తనానయి. భాషా సంబంధము 
త్కుకవైన్ను ఒకే పాలన్లో తెలుగు కన్నడములు ఉండెన్నుటకు లపి సంబంధమే దీనికి ప్రబల కార్ణము.13 

తెలుగులో వలె కన్నడంలో కూడా అచుులు 16. హలాులాో మాత్రం కొదిుపాటి తేడాలు ఉనానయి. 
దంత్యుక్షరాలు అయిన్ ౘ,ౙ లు కన్నడంలో లేవు. తెలుగులో వలె కన్నడంలో కూడా ప్రతేుక ధవని గలగిన్ త్మిళ 
అక్షర్ం వంటి అక్షర్ం, రండు విధాలైన్ లకారాలు ఉనానయి. తెలుగులో గల అరాాను సవర్ం కన్నడంలో 
కనిపించదు. ప్రచీన్ ద్రావిడ భాషలోని పదాలు హలంత్యలుగా ఉండేవి. తెలుగు, కన్నడ భాషలలో హలంత్ 
శబాులు అజంత్యలుగా మార్యత్యయి. హళ(పాత్)కన్నడంలో హలంత్యలే ఎకుకవగా ఉనాన, హొస(కొత్త) 
కన్నడంలో మాత్రం అజంత్యలే ఎకుకవగా కనిపిస్తనానయి. కన్నడంలోని అజంత్ పదాల విసతృతికి కార్ణం 
తెలుగు భాషా ప్రభావమే అని భాషా పండితుల అభిప్రయ్ం.14  సంసకృత్ భాషా ప్రభావం వలా మూల 
ద్రావిడంలో లేని మహాప్రణాలు, శషసలు తెలుగు, కన్నడ భాషలలో చోట్ల చేస్కునానయి. అర్స్ (రాజు), 
హెగుడె (దావర్ పాలకుడు), సాకు (చాలు), ఇలా (లేదు), దేవర్ (దేవుడు), రాయ్ర్య (రాజు), బిడార్య (వర్తక 
సమూహం), దుడుు (డబుబ), బాడిగ (అద్దు), గండె పెండేర్ము మొదలైన్ కన్నడ పదాలు తెలుగులోనికి 
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ప్రవేశించాయి.15  అల్లగే కన్నడంలోనూ కూలీనాల, ఆస్తపాస్త, బికికబికిక  మొదలైన్ తెలుగు పదాలు 
కనిపిస్తనానయి. 

కన్నడ భాషా ప్రభావం తెలుగు నాట ముఖ్ుంగా తెలంగాణలో ఉన్నటా్ల అనేకమైన్ ఉదాహర్ణలు 
చపుపకోవచుు. కొనిన సాలనామాలాో కన్నడ భాషా పదాల ప్రభావం ఉంది భీమదేవర్పలా, దేవర్కొండ మొదలైన్ 
గ్రామనామాలాో దేవర్ శబుం కన్నడ భాషాపదమే. అల్లగే ఓర్యగలాు రాయికల్ చలగల్, భీముల్ పోతుగల్ 
మొదలైన్ గ్రామ నామాలాోని కళుు శబుం కన్నడ భాషా పదమే. 

తెలంగాణ ప్రంత్ంలో ప్రజలు గౌర్వంలో గాని బహువచనారా్ంలో కానీ ర్ండ్రి, పండ్రి, చేయుండ్రి, 
చూడుండ్రి అని ర్కార్యుకతంగా పలుకుత్యర్య. ఇల్ల పలకడంపై కన్నడ భాషా ప్రభావం ఉందని బహుభాషావేత్త 
డాకటర్ న్లమెల భాసకర్ పేర్కకనానర్య.16  ఇదే అరా్ం కన్నడంలో బనిి, హోగ్రి, మాడ్రి అనే ఉపయోగిసాతర్య. కన్నడ 
భాషా ప్రభావం ఈ ప్రంత్యలాో ఉందని పై పదాలు ఉదాహర్ణగా నిలుస్తనానయి. తెలుగులో ప్రేర్ణరా్కంగా 
ఇంచు కాగమం ఉపయోగిస్తత కన్నడంలో ఇస్కాగమం ఉపయోగిసాతర్య. నిజ్యమాబాద్ జిల్ల ాసమీప గ్రామాలాో 
సహించు అనే అరా్ంలో సైస్ అని పలుకుత్యర్య. ఇది కూడా కన్నడ భాషా ప్రభావమే.17  త్దారాారా్క భావ్యరా్ం 
తెలంగాణలో చేస్డు, చూస్డు, వచుుడు మొదలైన్ రూపాలాో వువహరింపబడుతూ ఉంది. కన్నడంలో ఈ 
భావ్యరా్ం మాడువుదు, బర్యవుదు మొదలైన్ రూపాలాో వువహరింపబడుతూ ఉంది. కన్నడంలో ఉన్న పదాంత్ 
దువర్ణం తెలంగాణలో కనిపించే డువర్ణం ఒకకట్ల. 

 
4. సాహిత్ా విశేషాలు: 

 ప్రతి భాష ఇర్యగుపర్యగు భాషల ప్రభావ్యనికి లోను కావడం అతి సహజం. అందులోనూ ఒకే 
రాజ్యుధికారానికి లోబడి ఉన్న రండు భాషలలోని సాహిత్ుంలో అనుకర్ణలు అనువ్యదాలు మొదలైన్వి 
కనిపిసాతయి. ఈ విధంగా పరిశీలంచిన్పుపడు తెలుగు కన్నడ భాషలలోని సాహిత్ుం పర్సపర్ం ఆదాన్ 
ప్రదానాలను కలగి ఉన్నది. సాహిత్ు ర్చన్ల ప్రర్ంభం కాలం నుంచి ఈ రండు భాషల సాహిత్ు అనుబంధం 
అన్యున్ుంగా కొన్సాగుతూ వస్తన్నది.  క్రీ. శ. 848-892 మధుకాలంలో వేంగీ రాజ్యునిన పాలంచిన్ గుణగ 
విజయాదితుుడు వేయించిన్ శాసన్ంలో సంసకృత్ వృత్తమైన్ చంపకమాల పదుం కనిపిస్తంది. ఈ కాలం వర్కు 
తెలుగులో చంపకమాలవృత్తం ఉపయోగించిన్టా్ల ఆధారాలు లేవు. అల్లగే సంసకృత్ భాషా సాహిత్ుంలోనూ 
చంపకమాల ఛందస్స విసతృత్ంగా ఉపయోగించిన్ దాఖ్ల్లలు లేవు. అందువలా గుణగ విజయాదిత్ు శాసన్ంలో  
చంపకమాలవృత్తం కనిపించడానికి కార్ణం కన్నడ  ప్రభావమే అని  పరిశోధకుల అభిప్రయ్ం.18 

 కన్నడ ఆదికవి పంపకవి కాలంలో ఈ రండు భాషా సాహిత్యులు అతి సనినహిత్ంగా ఉనానయ్ని 
చపపవచుు. ఆ కాలంలో ఈ ప్రంత్యనిన చాళుకుులు మరియు రాష్ట్రకూట్లలు  పరిపాలంచార్య. ఆ రోజులాో 
తెలుగు కన్నడ భాషా సాహిత్యులు రండింటిని వ్యర్య పోషంచార్య. దీనికి ఉదాహర్ణగా జిన్వలాభుని కురికాుల 
శాసన్ం (క్రీ.శ. 940) చపుపకోవచుు. ఈ కురికాుల శాసన్ంలో సంసకృత్ భాషతో పాట్ల తెలుగు కన్నడ 
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భాషలకు చందిన్ పదాులు ఉనానయి. కన్నడ భాషలో చంపకమాల పదాులు ఉండగా, తెలుగులో కంద పదాులు 
ఉనానయి. అవి 

 జిన్ భవన్ంబు లెతితంచుట 
 జిన్ పూజలేసయు చునిక జిన్మునులకు న్ 
 తితన్ య్న్న దాన్ం బీవుట 
 జిన్ వలభాు బోలంగలర  జిన్ ధమాపర్యల్  (1) 
 
 దిన్ కర్య సరి వలుుదు మని 
 జిన్వలభాు నొటట నెతుత జిత్కవి న్న్నుం 
 మనుజు లులరే ధాత్రిం 
 విని తిచిుదు న్నియ్ వృత్త విబుధ కవీంద్రుల్  (2) 

 
 ఒకొకకొక గుణంబ కలుుదు 
 ర్కకొకణిుగా కొకక లకక లేవవవరికిం 
 లెకికంప నొకొక లకకకు 
 మికికల గుణ పక్షపాతి గుణమణి గణంబుల్  (3) 19 

ఇది తెలుగులో వలువడిన్ తొల కందపదు శాసన్ం. ఈ శాసనానిన వేస్న్ జిన్వలాభుని సోదర్యడు 
కన్నడ ఆదికవి పంపడు. ఈయ్న్ ర్చించిన్ విక్రమార్యాన్విజయ్ంలో నాలుగు కంద పదాులు ఉనానయి. ఈ 
ఆధారాలను అనుసరించి తెలుగు కందపదుం కన్నడ నుంచి వచిుందని పరిశోధకులు మలయ్శ్రీ తెలపార్య.20  
పై పదాులలోని మూడవ పదుంలో య్తినియ్మం లేదు. అందుకు కార్ణం జిన్వలాభుడు కన్నడ కవి, తెలుగులో 
ర్చన్ కొత్త అని మలయ్శ్రీ భావించార్య.21  సంకలపమో, సాాలత్ుమో  తెలయ్దు కానీ, తెలుగులో కంద పదాులు 
ఆవిరాావం పై కన్నడ ప్రభావం అధికంగా ఉందని చపపవచుు. 

తెలుగు కన్నడ సాహిత్ుల పర్సపర్ ప్రభావం 11వ శత్యబుంలోనే ఉన్నదని తెలుస్తంది. కన్నడ 
ఆదికవి పంపకవి ప్రభావం తెలుగులో న్న్నయ్ పై అధికంగా ఉన్నది. పంపకవి ర్చించిన్ విక్రమార్యనా్ విజయ్ం 
అనే భార్త్ం వలా న్న్నయ్ ప్రభావితులై ఉంటాడు.22 న్న్నయ్ నారాయ్ణ భట్లట సహవ్యసం ఆనాటి 
రాజ్యసాానాలు భాషా సాహిత్యులను అనుసరించి న్న్నయ్ కూడా కన్నడ భాషా సాహిత్ుల పరిచయ్ం ఉండి 
ఉంట్లంది. 

 కరీంన్గర్ ప్రంత్యనికి చందిన్ మడికి స్ంగన్ (1420) సంకలన్ం చేస్న్ సకలనీతి సమాత్ం లో 
పేర్కకన్న కవులలో గజ్యంకుశ కవి పేర్య కూడా ఉంది. గజ్యంకుశ కవి క్రీ.శ. 1000 ప్రంత్ం వ్యడని కన్నడ 
సాహిత్ు చరిత్ర వలా తెలుస్తంది.23   శ్రీధరాచార్యుడు న్య్స్తనుడు దుర్ుస్ంహుడు మొదలైన్ కన్నడ కవులు ఈ 
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కవిని ప్రస్తతించార్య.24  కానీ ఈ కవి తెలుగులోనూ, కన్నడంలోనూ ర్చించిన్ గ్రంథాలు లభించలేదు. మడికి 
స్ంగన్ అవత్యరికలో పేర్కకన్న భోజరాజు తెలుగుతోపాట్ల కన్నడంలో కూడా కవిత్వం చపిపన్టా్ల తెలుస్తంది.25 

తెలుగులో వలువడిన్ తొల ఛందోగ్రంధం మలాయ్ రేచన్ ర్చించిన్ కవిజనాశ్రయ్ం. ఈ కవి 
జిన్వలాభుని ప్రణ మిత్రుడు ఇదే సమయ్ంలో కన్నడంలో ఛందోంబుధి  అనే చందో గ్రంధానిన మొదటి నాగ 
వర్ా ర్చించాడు. కన్నడ ఛందోంబుధి ప్రభావమే కవిజనాశ్రయ్ంపై ఉందని కన్నడ విదావంస్ల అభిప్రయ్ం 
26. ఇదుర్య కూడా ఒకే కాలంలో ఉన్నందున్, ఒకే కాలంలో ర్చన్లు చేస్న్ందున్ ఎవరి ప్రభావం ఎవరి మీద 
ఉన్నదో తెలయ్దు. కానీ, మొత్యతనికి రండు భాషల గ్రంథాలు పర్సపర్ం ఆధార్పడి ఉనానయ్ని తెలుస్తంది. కేత్న్ 
ర్చించిన్ ఆంధ్ర భాషా భూషణం, విజ్యఞనేశవరీయ్ంపై కన్నడ భాషలోని కరాణటక భాషాభూషణం, మిత్యక్షర్ 
గ్రంథాల ప్రభావం ఉంది.   కరాణటక భాషా భూషణం పేర్యకు సమాన్ంగా ఆంధ్ర భాషా భూషణం అని పేర్య 
పెటటడంలోని ఆ ప్రభావ్యనిన గురితంచవచుు.27  అల్లగే కేత్న్ ర్చించిన్ దశకుమార్ చరిత్ర ప్రభావం కన్నడ  
చండర్సకవి (1300) ర్చించిన్ అభిన్వ దశకుమార్ చరితె మీద ఉందని తెలుస్తంది.28 

12వ శత్యబుంలో విసతృత్ ప్రచార్ంలోకి వచిున్ వీర్శైవ మత్ ప్రభావం తెలుగు కన్నడ ర్చన్లాో 
ప్రగాఢంగా కనిపిస్తంది. శివశర్ణులు  అనేకులు తెలుగు కన్నడ భాషలు రండింటిలో ర్చన్లు చేశార్య. 
మలాకార్యాన్ పండితుడు, శ్రీపతి పండితుడు, శివలెంక మంచన్, న్నెనచోడుడు, పాలకురిక సోమనాథుడు 
మొదలైన్ వ్యర్య తెలుగు శివకవులలో ముఖ్యులు. వీరిలో కొందరి పేర్ కన్నడంలో వచనాలు రాయ్బడి 
ఉనానయి.29  మలాకార్యాన్ పండితులు తెలుగులో త్యను ర్చించిన్ శివత్త్వసార్మును సవయ్ంగా కన్నడంలోకి 
అనువదించాడు. కన్నడంలోని జ్యణుణడిగళు మార్ు, దేశి మొదలైన్ కవిత్వపు తీర్యలు న్నెనచోడుని కుమార్ 
సంభవంలో కనిపిస్తంటాయి. న్నెనచోడుడు పేర్కకన్న జ్యను తెనుగు కన్నడంలోని జ్యణుణడిగళ ప్రభావమే. ఇట్ల 
తెలుగులోనూ, అట్ల కన్నడంలోనూ లబా ప్రతిష్ణటడైన్ కవి పాలుకరికి సోమన్. ఈయ్న్ బసవపురాణం, 
పండిత్యరాధు చరిత్ర మొదలైన్ తెలుగు గ్రంథాలే కాకుండా సదుుర్య ర్గళె, చిన్న బసవర్గళె, గంగోత్పతిత ర్గళె, 
శీల సంపాదనె, గణ సహస్రనామ, పంచర్త్న మొదలైన్ కృతులను కన్నడంలో ర్చించార్య. ఇవనీన సోతత్ర 
పూర్వకమైన్ ర్చన్లే సోమన్ తెలుగులో ర్చించిన్ బసవపురాణానిన భీమకవి (1369), పండిత్యరాధు చరిత్రను 
ఆరాధు చరితె అనే పేర్యతో నీలకంఠాచార్ు (1485) కన్నడలోకి అనువదించార్య.30  శివశర్ణుడు అయిన్ 
అలామ ప్రభువు గూరిు చామర్సకవి కన్నడంలో 'ప్రభులంగలీలె కావ్యునిన ర్చించాడు. ఈ కావు ప్రేర్ణతో పిడపరిత 
సోమనాధుడు తెలుగులో 'ప్రభులంగలీల' అనే పేర్యతో దివపద కావ్యునిన ర్చించాడు.31 దీనిన్నుసరించి పిడపరిత 
రండవ బసవకవి పదుకావ్యునిన ర్చించాడు.32  కన్నడంలో కెరయ్ పదార్స్ ర్చించిన్ 'దీక్ష్వబోధ' కృతిని 
పిడపరిత బసవన్ 'వీర్శైవదీక్ష్వ బోధ' అనే పేర్యతో తెలుగులో ర్చించాడు. 

 మహావీరాచార్యుడు ర్చించిన్ గణిత్సార్ సంగ్రహానిన పావులూరి మలాన్ తెలుగులోకి 
అనువదించాడు.33 ఈ అనువ్యద ర్చన్పై కన్నడరాజు ఆదితుుని గణిత్ప్రభావమున్నదని విమర్శకులు 
అభిప్రయ్పడాుర్య.34 అత్తలూరి పాపయామాతుుడు (1650-1700) తెలుగులో కన్నడ శివశర్ణుడైన్ 
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చన్నబసవన్నను గూరిు 'చన్నబసవపురాణము' అనేపేర్యతో చంపూకావ్యునిన ర్చించాడు. ఈ ర్చన్కు 
ముందుగానే కన్నడంలో వ్యరా్క పటపదిలో విరూపాక్ష పండితుడు (1584) చన్నబసవపురాణానిన 
వలువరించాడు. ఈ కవి ప్రభావం పాపయామాతుునిపై ఉంది. 1530-80 మధుకాలంలో జీవించిన్ 
స్దారామకవి తెలుగులో 'ప్రభుదేవర్ వ్యకుం'35  అనే వచన్ గ్రంథానిన ర్చించాడు. శివశర్ణుడైన్ అలామప్రభువు 
ఉపదేశాలే ఈ గ్రంథంలో చోట్ల చేస్కొనానయి. 12వ శత్యబుంలో కరాణటకలోఉన్న అనేక శివశర్ణులను గూరిు 
కన్నడ కవుల కంటె తెలుగు కవులే ఎకుకవగా కావ్యులు ర్చించార్నే విషయ్ం ప్రతేుకంగా గమనించదగింది.36 
అన్గా తెలుగు - కన్నడ సమాజం పర్సపర్ం సమిాశ్రిత్మై ఉన్నదని తెలుస్తంది. కన్నడంలో 'జీవంధర్ చరిత్ర'ను 
ర్చించిన్ భాసకర్కవి పెనుగండలోను,37 ‘సమయ్పరీక్ష' 'త్రైలోకు చూడామణి సోతత్రం' ర్చించిన్ 
బ్రహాశివకవి హైదరాబాద్ సమీపంలోని పటానెుర్యవులోను నివస్ంచేవ్యర్య.38  ప్రస్దా కన్నడకవి 
రాఘవ్యంకుడు (1195) ర్చించిన్ 'హరిశుంద్ర' కావుప్రభావం గౌర్న్ తెలుగులో ర్చించిన్ 
హరిశుంద్రోపాఖ్యున్ంపై ఉన్నదని విదావంస్ల అభిప్రయ్ంగా శ్రీనివ్యస పేర్కకనానర్య.39 

 కరాణటక సంగీత్ త్రయ్ంలో ఒకకరైన్ వ్యగేుయ్కార్యడు త్యుగరాజు ర్చించిన్ కీర్తన్లపై కరాణటక 
సంగీత్ పిత్యమహుడైన్ పుర్ందర్దాస్ ప్రభావం ఉన్నది. అల్లగే ఈ పుర్ందర్దాస్పై ఆంధ్రపదకవిత్య 
పిత్యమహుడైన్ త్యళాపాక అన్నమాచార్యుని ప్రభావం దండిగా ఉన్నది. కన్నడ సాహిత్ుంలో దాసవ్యజాయానికి 
విశిషటమైన్ గౌర్వం ఉన్నది. ద్దవవత్ మత్సాాపకుడు మధావచార్యుల శిష్ణుడైన్ న్ర్హరి తీర్యాలతో ప్రర్ంభమైన్ 
దాససాహిత్ుం పుర్ందర్ దాస్తో పర్మోత్కృషటత్ను పందింది. తెలుగువ్యరికి త్యుగరాజు ఎల్లంటివ్యడో 
కన్నడిగులకు పుర్ందర్దాస్ అల్లంటివ్యడు. పుర్ందర్దాస్ గుర్యవైన్ వ్యుసరాయ్ల కాలంలోనే తెలుగు 
అన్నమయ్ు కీరిత పందార్య. పుర్ందర్దాస్కు అన్నమయ్ుపై గౌర్వభావ్యలు ఉనానయి. అందుకే అన్నమయ్ు 
కీర్తన్లాోని ఎన్యన పదాలు పుర్ందర్దాస్ కీర్తన్లాో చోట్లచేస్కొనానయి.40  పుర్ందర్దాస్ ప్రభావం 
త్యుగరాజుపై విశేషంగా ఉంది. పుర్ందర్దాస్ కరాణటక సంగీత్యభాుసానికి చకకని ప్రణాళిక ఏర్పర్చి, దక్షిణ 
భార్త్దేశంలో చిర్సార్ణీయుడయాుడు.41 

 బంగుళూర్య న్గర్ నివ్యస్ అయిన్ కెంపేగౌడ తెలుగులో 'గంగాగౌరీ విల్లసము' అనే య్క్షగానానిన 
ర్చించాడు. మైసూర్య రాజు ఆసాాన్ంలో ఉన్న వీర్రాజు తెలుగు వచన్ంలో మహాభార్త్యనిన ర్చించాడు. 
"చికకదేవరాయ్ విల్లసం" అనే య్క్షగానానిన తెలుగులో ర్చించార్య. వీర్రాజు కుమార్యడైన్ సంజరాజు 'హాల్లసు 
మహాత్ాాం' అనే గ్రంథానిన తెలుగు కన్నడభాషలు రండింటిలోను ర్చించార్య. మైసూర్య రాజులు కూడా 
కన్నడంతో పాట్ల తెలుగు సాహిత్ుర్చన్లకు ప్రోత్యసహమిచాుర్ని తెలుస్తన్నది. 

 విజయ్న్గర్ చక్రవర్యతలు తెలుగు కన్నడ భాషా సాహిత్యులను అభిమానించార్య. ఆదరించార్య. వీర్య 
ఆసాాన్ంలోని కవి పండితులందర్య తెలుగు కన్నడాలు రండింటిని అధుయ్న్ం చేస్ ఉంటార్య. అలాసాని పెదునాది 
ప్రబంధ కవులపైన్ కన్నడ సాహిత్ుప్రభావం ఉన్నటా్ల పుటటపరిత నారాయ్ణాచార్యులు పేర్కకనానర్య.42 పెదున్ 
మనుచరిత్రలో పంపకవి భార్త్ భావన్లునానయి. పెదున్ కవీంద్రుని స్ప్రస్దామైన్ "నిర్యపహతి సాలంబు" 
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పదాునికి మాత్ృక కన్నడభాషలోనిదే. కన్నడంలో ర్యద్రభట్లట ర్చించిన్ 'జగనానథ విజయ్ం'లోని 
'పారిజ్యత్యపహర్ణ' ఘటటమే న్ంది తిమాన్కు ప్రేర్ణ కలగించింది. ఆ ప్రేర్ణయే పారిజ్యత్యపహర్ణ కావు 
ప్రబంధంగా రూపుదిదుుకొంది. 

 సంఘంలోని మూఢాచారాలను విమరిశసూత, ప్రజలలో చైత్న్ుభావ్యలను పురికొలపంచిన్ తెలుగు, 
కన్నడ కవులలో వేమన్, సర్వజుఞడు పేర్కకన్దగిన్వ్యర్య. ఆ ఇదురిదీ ఒకేర్కమైన్ ప్రవృతితగల జీవిత్ం. ఇదురూ ఒకే 
కాలంలో ఉనానరో లేదో తెలయ్దు. వీరి కాలం సపషటంగా నిర్ణయ్ం కాలేదు.43  వీరిదురిలో ఎవరి ప్రభావం 
ఎవరిమీద ఉందో లేదో తెలయ్దు కాని ఇదురి ర్చన్లాోను సనినహిత్మైన్ పోలకలు చాల్ల ఉనానయి. సర్వజుఞడు 
‘’త్రిపది” ఛందస్సలో ర్చించాడు. వేమన్ ఆటవలది పదుంలోని చివరి మకుటం తొలగిస్తత త్రిపదియే కదా! 
వేమన్ పదాులాో వేమన్ పేర్ ఎవరో చపిపన్టా్లగానే ఇత్ర్యలెందరో సర్వజఞ మకుటంతో పదాులను చేరాుర్య. 
"తెలుగువ్యరికి వేమన్ ఎటిటవ్యడో కరాణటకాదులకు సర్వజుఞడటిటవ్యడు."44  కలుగోడు అశవతా్రావు సర్వజుఞని 
వచనాలను తెలుగులోకి, వేమన్ పదాులను కన్నడంలోకి అనువదించార్య. వేమన్ పదాులను మర్కకర్య 
భీమరాజు కూడా కన్నడంలోకి అనువదించార్య. 

 వేమన్ సర్వజుఞల పదాులలో కొనిన ఒకేర్కమైన్ భావ్యలతో వుకీతకరించడం విశేషం. 
 "కలుపాుప కర్యపర్పు సొలెరా్డు ధాతొందు 
 ఖ్యలా నొళిదాన్ రూపందు, గుణదొళగె 
 ఎల ాఅంత్ర్పు సర్వజఞ" 

 (ఉపుప కరూపర్ం రండు ఒకే ధాతువులై ఉనానయి. గుణాలలో మాత్రం అంత్య భేదమే) ఇదే భావ్యనిన 
వేమన్ 

 "ఉపుప కపుపర్ంబు నొకక పోలకనుండు 
 చూడ చూడ ర్యచుల జ్యడవేర్య 
 పుర్యష్ణలందు పుణుపుర్యష్ణలు వేర్యా!" అనే పదుంలో చపాపడు. 45 

 ఇల్ల సామాన్ుమైన్ పదాులు ఎన్యన ఉనానయి. ఇందులో కొనిన ఒకరితో ఒకర్య మాటాడాుకుని 
ర్చింపబడిన్టా్లనానయ్ని రాళుపల ాపేర్కకనానర్య. 46  కాని వీరి కాలం సరిగా నిర్ణయింపబడక పోవడం వలా 
ఎవరి ప్రభావం ఎవరిమీద ఉందో సపషటంగా తెలుపలేము. ఏది ఏమైనా ఆనాడు వేమన్ పదాులు కన్నడసీమలో, 
సర్వజుఞని వచనాలు తెలుగునాట ప్రచార్ంలో ఉండవచుు. 

 ఆదికవి పంపకవి ర్చించిన్ భార్త్ం జైన్మత్ ధరాానుసార్ం ర్చింపబడింది. ఇందులో వ్యుస 
ప్రబోధిత్మైన్ వైదిక మత్ ధరాాలు ప్రవచింపబడలేదు. 16వ శత్యబాునికి చందిన్ కుమార్వ్యుస్డు వైదిక మత్ 
ధరాానుసార్ంగా కన్నడంలో మహాభార్త్ ర్చన్కు శ్రీకార్ం చుటాటడు. పదిపరావలు ర్చించి కాలధర్ాం చందాడు. 
మిగిలన్ భాగానిన కృషణదేవరాయ్ల ఆసాాన్ కవి అయిన్ తిమాణణకవి (న్ందితిమాన్ కాదు) పూరితచేసాడు. రాయ్ల 
కోరికపైన్ తిమాన్న భార్త్ ర్చన్ చేపటాటడు. తికకన్పై విశేష గౌర్వ్యభిమానాలు కలగిన్ తిమాణణ కన్నడ భార్త్ 



ఔచిత్యమ్ – పీర్ రివ్యయడ్ జర్నల్          మే – 2025 

 

AUCHITHYAM.COM PEER-REVIEWED | ISSN: 2583-4797 MAY  – 2025 

88 

 

ర్చన్పై తికకన్ ప్రభావం ఉంది.47  ఈ భార్త్ం గదుగ భార్త్ం పేరిట కన్నడనాట విసతృత్మైన్ ప్రచారానిన, 
ప్రశస్తని పందింది. 

 కృషణరాయ్ల అన్ంత్ర్ం విజయ్న్గర్ పాలకులైన్ అళియ్రామరాయ్లు, తిర్యమలదేవరాయ్లు 
మొదలైన్వ్యర్య కూడా పూరీవకుల వలె తెలుగు కన్నడ భాషా సాహిత్యులను సమాదరించార్య. అలాసాని పెదున్, 
రామరాజ భూషణుడు, జకకన్ మొదలైన్ కవులు త్మ కావ్యులాో కన్నడ చక్రవర్యతలను కొనియాడార్య. 

 ప్రచీన్ తెలుగు కన్నడ సాహిత్యులను పరిశీలంచి చూడగా ఆ రండు భాషలాో సాహిత్ుం పర్సపర్ం 
ప్రేర్ణ కలగించాయి. య్థాత్థానువ్యదాలు కాకుండా అనుకర్ణలు వలువడాుయి. ఆధునిక కాలంలో పెరిగిన్ 
సమాచార్ విజ్యఞన్ విపావ్యల ఫలత్ంగా పర్సపర్ అనువ్యదాలు పెరిగాయి. 

 తెలుగు కన్నడ సాహిత్యులు రండింటిలోను లబాప్రతిష్ణటలైన్ ఆధునికులలో రాళుపలా అన్ంత్కృషణ 
శర్ా, పుటటపరిత నారాయ్ణచార్యులు మొదలైన్వ్యర్య పేర్కకన్దగిన్వ్యర్య. రాళుపల ాఅన్ంత్కృషణశర్ా తెలుగులో 
ర్చించిన్ "సార్సవత్యలోకము"ను "సాహిత్ుమతుతజీవన్కలె" అనే పేర్యతో, సంగీత్ సంబంధమైన్ వ్యుసాలను 
"గాన్కతె" పేర్యతో సవయ్ంగా కన్నడంలోకి ర్చించార్య. కన్నడంలో చకకని చికకని వచన్శైలకి శర్ా గదుం బాట 
ఏర్పరిచిందని, వీరి స్ందర్శైల ప్రభావం స్దాపహళాి కృషణశర్ా వంటివ్యరిపై ఉందని విమర్శకులు తెలపార్య.48   

ఆంధ్రనాటక పిత్యమహుడిగా స్ప్రస్దాులైన్ ధర్ావర్ం రామకృషణమాచార్యులు తెలుగుతో పాట్ల 
కన్నడంలోను నాటక ర్చన్లు చేసార్య. వీర్య తెలుగులో ర్చించిన్ 'ఉషాకళాుణానిన' కన్నడంలో 'సవపాననిర్యదా' 
గాను, 'వ్యమన్చరిత్ర'ను 'ఉపేంద్రవిజయ్ం'గాను. ర్చించార్య. ధర్ావర్ం రామకృషణమాచార్యులు బళాురి 
రాఘవ వీరిదుర్య తెలుగు కన్నడ నాటకర్ంగాలను ఎంత్గాన్య ప్రభావిత్ం చేసార్య. 
 

5. జానప్ద సాహిత్ా విశేషాలు: 

శిషట సాహిత్ుంలోనే కాకుండా ఈ రండు భాషలకు సంబంధించిన్ జ్యన్పద సాహిత్ుంలోను 
సనినహిత్మైన్ పోలకలు కనిపిస్తనానయి. ఈ రండు భాషలోాని పాటలు దేశీయ్ గణాలను కలగి ఉంటాయి. 
గణవిభజన్ చేయ్డం కషటమే అయినా పాటలలోని రాగఛాయ్ను, న్డకను, తీవ్రత్ను అనుసరించి రండింటిలో 
సారూపాునిన గురితంచవచుు. 

తెలుగు జ్యన్పదులాో స్ప్రస్దామైన్ 'శివశివమూరితవి గణనాథ! నీవు శివుని కుమార్యడవు గణనాథ! 
అనే గీత్ం వలెనే కన్నడంలోను 'శర్ణు శర్యణవయ్ు గణనాయ్క’ అనే గణపతి ప్రరా్న్ ఉంది. రండు పాటలు 
ఒకే విధమైన్ రాగత్యళాలతో గాన్ం చేయ్బడడం విశేషం. ఈవిధంగా రాగ త్యళలయాదులను అనుసరించి 
రండు భాషలోాను సమాన్మైన్ గేయాలను అనేకంగా గురితంచవచుు, ఇవి ఏ భాషనుంచి ఏ భాషలోకి వళాుయో 
చపపలేము. చారిత్రకంగా సాంసకృతికంగా ఉండే సనినహిత్ బాంధవుమే ఈ రండు భాషలాోను ఒకే ర్కమైన్ 
గేయాలు వలువడడానికి కార్ణమయి ఉంట్లందని ఆర్.వి.య్స్. స్ందర్ం పేర్కకనానర్య.49 తెలుగులో 
స్ప్రస్దామైన్ 'ఊరిాళాదేవి నిద్ర', 'లక్షమణదేవర్ న్వువ' వంటి జ్యన్పద కథాగేయాలు, కన్నడంలోను స్ప్రస్దామై 
ఉనానయి. జ్యన్పద కథలను అనుసరించి ప్రచార్ంలో ఉన్న తెనాలరామలంగడు' కథలు, 'పర్మాన్ందయ్ు 
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శిష్ణుల కథలు' కన్నడ ప్రంత్ంలోను విసతృత్ ప్రచార్ంలో ఉనానయి. కథలే కాకుండా సమానారా్కంగా కనిపించే 
సామెత్లు కూడా ఉనానయి. 

తెలు: న్యర్య మంచిదయితే ఊర్య మంచిదవుతుంది. 
కన్న: బాయి బళెుదాదర ఊర్య బళెుదు 
తెలు: ఊర్య పమాంట్లంది కాడు ర్మాంట్లంది. 
కన్న : ఊర్య హోగు అంత్దే కాడు బా అంత్దే. 50 

య్క్షగాన్కళాప్రదర్శన్లో కూడా సమాన్మైన్ కథాంశాలే రండు ప్రంత్యలాో ప్రదరిశంపబడడం 
విశేషం. కృషాణర్యనా్ యుదాం, రామాంజనేయ్ యుదాం, మైరావణ బభ్రువ్యహన్ మొదలైన్ కథాంశాల 
య్క్షగానాలు రండు ప్రంత్యలాోను ఉనానయి. 

 
6. ఉప్సంహారం: 

• తెలుగు, కన్నడ ప్రంత్యలు ఇర్యగుపర్యగునే ఉండడం.  
• రండు ప్రంత్యల వ్యర్య పర్సపర్ం రండు ప్రంత్యలను పరిపాలంచడం, ఒకే రాజు ఆధిపత్ుంలో 

ఉండడం.  
• ఆ రాజు తెలుగు కన్నడ భాషలను సమాన్ంగా ఆదరించడం, రండు భాషలకు ఒకేర్కమైన్ లపి గలగి 

ఉండడం, మత్ ప్రచారాలు, ఆచార్ వువహారాలు సంసకృతి సంప్రదాయాలు ఇర్యవురికి ఒకే విధంగా 
ఉన్న కార్ణంగా సాహిత్ుంలోను పర్సపర్ సంబంధ బాంధవ్యులు కొన్సాగాయి.  

• తెలుగు శాసన్ పదాులు, ఆదికవి న్న్నయ్ భార్త్ం, శివకవుల సాహిత్ుం మరియు శివకవుల పేర్కకన్న 
జ్యను తెనుగు పదం, కేత్నాది కవుల సాహిత్ుం, పెదునాది ప్రబంధ కవుల ప్రబంధ సాహిత్ుం పై కన్నడ 
సాహిత్ు ప్రభావం కనిపిస్తంది.·        

• కన్నడ శివశర్ణుల సాహిత్ుం పై తెలుగు శివ కవుల ప్రభావం, తిమాణణ కవి 'గదుగభార్త్ం'పై తికకన్ 
భార్త్ ర్చన్ ప్రభావం, సర్వజఞ త్రిపదుల పై వేమన్ ఆటవలదుల ప్రభావం దండిగా ఉంది. 

• కరాణటక సంగీత్ త్రయ్ంలో శిఖ్రాయ్మానుడైన్ త్యుగరాజు పై త్యుగరాజ కీర్తన్లపై కరాణటక సంగీత్ 
పిత్యమహుడు పుర్ందర్దాస్ ప్రభావం, పుర్ందర్దాస్ కీర్తన్లపై ఆంధ్ర పద కవిత్య పిత్యమహుడు 
అన్నమాచార్ు కీర్తన్ల ప్రభావం కనిపిస్తంది.  

• ఈ పర్సపర్ ప్రభావ్యలు పర్ంపర్గా ఆధునిక సాహిత్ు ప్రక్రియ్లోనూ ఉనానయి. 
• తెలుగు కన్నడ భాష మరియు సాహిత్యుల పరిచయ్ం, ప్రవేశం, అభిర్యచి కలగిన్ పరిశోధకులు 

ఆధునిక సాహిత్ుంలోనూ సూక్షమ పరిశోధన్లు కొన్సాగించే అవకాశాలు ఉనానయి. దీని వలా పర్సపర్ 
ప్రభావ్యల విషయాలు వలుగులోకి వసాతయి. 

• వ్యుసం నిడివి మరియు విషయ్ స్తకర్ణ ప్రధాన్ కార్ణంగా ఆధునిక సాహిత్ు విషయాలను గూరిు 
ప్రసాతవించలేకపోయాను. ఇది నాకు ఒక ర్కంగా పరిమితిగా ఏర్పడింది. 
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• లోతైన్ పరిశోధన్ కోసం వివిధ సాహిత్ు ప్రక్రియ్లాో కాకుండా ఒకే ప్రక్రియ్లో వలువడిన్ వివిధ 
ర్చన్లపై పరిశీలన్ చేస్త విధంగా పరిమితులు ఏర్పర్చు కోవ్యలస ఉంట్లంది.  

• రండు భాషల సాహిత్ుంలో కృష చేస్న్ పరిశోధకులు చాల్ల అర్యదుగా ఉనానర్య. ఇది విషయ్ 
స్తకర్ణలో ఆటంకంగా కనిపిస్తంది. విశవవిదాులయాలు గ్రంథాలయాలు, సాహిత్ు పరిషత్ 
కారాులయాలు సందరిశంచడంలో చపుపకోదగు సాధకబాధకాలు ఉండవు. 

• రండు భాషల సాహిత్యులు పర్సపర్ ఆదాన్ప్రదానాలతో ఈ సంబంధ బాంధవ్యులు మరింత్ 
పరిపుషటమైనాయ్ని చపపవచుు.  

 

7. పాదసూచికలు 

1. బహమనీ స్ల్లతనులు, తెలుగువ్యణి, రామానుజరావు దేవులపలా, పుట : 38  
2. 2. ఎపిగ్రాఫిక్ఇండియా: viii పుట:43,(గంటిజోగి సోమయాజి ఆంధ్రభాషా వికాసము, పుట:14లో ఉటంకిత్ం) 
3. ఆంధ్రభాషా వికాసము, సోమయాజి గంటిజోగి, పుట : 14 
4. ఆంధ్ర, త్మిళ, కన్నడ త్రిభాషా నిఘంట్లవు, ఉపోదాాత్ము, వంకటరాయ్శాస్త్రి వేదం, పుట 12 
5. కవిరాజ మార్ుమతుత కన్నడ జగతుత స్బబణణ కె. వి, పుట : 12 
6. దక్షిణ భార్త్ సాహిత్ుములు, రామకృషణశర్ా గడియార్ం, పుట 62 
7. ముంగిల, నారాయ్ణరడిు డా. స్ంకిరడిు, పుట : 45 
8. అన్ుభాషగళమేలె కన్నడద ప్రభావ, లక్ష్మీనారాయ్ణ ఎస్. అరోరా,  పుట : 14 
9. ఆంధ్ర త్మిళ, కన్నడ త్రిభాషా నిఘంట్లవు, వంకటరాయ్శాస్త్రి, వేదం పుట:21 
10. లపి పరిమాణం, తెలుగువ్యణి, రామచంద్ర తిర్యమల, పుట: 88 
11. అదే: 85 
12. ఆంధ్ర త్మిళ, కన్నడ త్రిభాషా నిఘంట్లవు, వంకటరాయ్శాస్త్రి, వేదం పుట:21 
13. కన్నడసాహిత్ు చరిత్ర, ర్ం. శ్రీ . ముగళి,  పుట: 16 
14. ద్రావిడభాషల పర్సపర్ సంబంధం, తెలుగువ్యణి, రాధాకృషణశర్ా చలా్ల, పుట:118 
15. అదే: 119 
16. బాణం (తెలంగాణ భాషావ్యుసాలు), భాసకర్, డా. న్లమెల, పుట: 15 
17. అదే: 14 
18. అన్ుభాషగళమేలె కన్నడద ప్రభావ, లక్ష్మీనారాయ్ణ ఎస్. అరోరా,  పుట: 15 
19. కరీంన్గర్ జిలా్ల తెలుగు సాహిత్ు చరిత్ర నుంచి ఉటంకిత్ం, డా. మలయ్శ్రీ, పుట:7 
20. అదే: 8 
21. కరీంన్గర్ జిలా్ల తెలుగు సాహిత్ు చరిత్ర, డా. మలయ్శ్రీ, పుట : 9 
22. అన్ుభాషగళమేలె కన్నడద ప్రభావ, లక్ష్మీనారాయ్ణ ఎస్. అరోరా,  పుట: 15 
23. కన్నడ సాహిత్ు చరిత్ర ర్ం. శ్రీ ముగళి, 
24. ప్రజఞన్నయ్ ర్చన్లు, తెలుగువ్యణి, కోదండరామయ్ు, తిమాావజుఞల పుట: 147 
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25. అదే: 147 
26. తెలుగు కన్నడ సాహిత్యులలో పర్సపర్ అనువ్యదాలు, 'తెలుగువ్యణి' (1990), శ్రీనివ్యస, పుట: 5 
27. అదే, పుట: 5 
28. అదే, పుట: 5 
29. అన్ుభాషగళమేలె కన్నడద ప్రభావ, లక్ష్మీనారాయ్ణ ఎస్. అరోరా,  పుట: 17 
30. తెలుగుకన్నడ భాషల పర్సపర్ సంబంధం తెలుగువ్యణి, నారాయ్ణాచార్యులు పుటటపరిత, పుట: 123 
31. అన్ుభాషగళమేలె కన్నడద ప్రభావ, లక్ష్మీనారాయ్ణ ఎస్. అరోరా,  పుట: 17 
32. ముంగిల, నారాయ్ణరడిు డా. స్ంకిరడిు,పుట: 295 
33. ఆంధ్రుల చరిత్ర- సంసకృతి, లక్ష్మీ ర్ంజన్ం ఖ్ండవలా, వుట: 212 
34. అన్ుభాషగళమేలె కన్నడద ప్రభావ, లక్ష్మీనారాయ్ణ ఎస్. అరోరా,  పుట: 17 
35. ముంగిల, నారాయ్ణరడిు డా. స్ంకిరడిు,పుట: 316 
36. తెలుగు కన్నడ సాహిత్యులలో పర్సపర్ అనువ్యదాలు, 'తెలుగువ్యణి' (1990), శ్రీనివ్యస, పుట:6 
37. తెలుగుకన్నడ భాషల పర్సపర్ సంబంధం తెలుగువ్యణి, నారాయ్ణాచార్యులు పుటటపరిత,  పుట: 124 
38. తెలుగుకన్నడ భాషల పర్సపర్ సంబంధం తెలుగువ్యణి, నారాయ్ణాచార్యులు పుటటపరిత, పుట : 123 
39. తెలుగు కన్నడ సాహిత్యులలో పర్సపర్ అనువ్యదాలు, 'తెలుగువ్యణి'  (1990), శ్రీనివ్యస, పుట:6 
40. తెలుగుకన్నడ భాషల పర్సపర్ సంబంధం తెలుగువ్యణి, నారాయ్ణాచార్యులు పుటటపరిత,పుట: 124 
41. దక్షిణ భార్త్ సాహిత్ుములు, రామకృషణశర్ా గడియార్ం, పుట: 103 
42. తెలుగుకన్నడ భాషల పర్సపర్ సంబంధం తెలుగువ్యణి, నారాయ్ణాచార్యులు పుటటపరిత, పుట: 123 
43. వేమన్, అన్ంత్కృషణశర్ా రాళుపలా, పుట: 101 
44. దక్షిణ భార్త్ సాహిత్ుములు, రామకృషణశర్ా గడియార్ం, పుట: 108 
45. వేమన్, అన్ంత్కృషణశర్ా రాళుపలా, పుట: 101 
46. అదే, పుట: 100 
47. తెలుగుకన్నడ భాషల పర్సపర్ సంబంధం తెలుగువ్యణి, నారాయ్ణాచార్యులు పుటటపరిత, పుట : 124 
48. ఆధునిక కన్నడ సాహిత్యునికి తెలుగు వ్యరిస్తవ,తెలుగువ్యణి(1990), అశవత్ానారాయ్ణ ఘటటమరాజు,పుట : 

2 
49. తెలుగు, కన్నడ జ్యన్పదసాహిత్యులు,సారూపుత్, తెలుగువ్యణి,(1990)స్ందర్ం ఆర్.వి.య్స్, పుట: 3 
50. అదే, పుట: 4 
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8. ఉప్యుకత గ్ర ంథసూచి 

1. అన్ంత్ కృషణశర్ా, రాళాపలా, వేమన్, విశాల్లంధ్ర పబాిషంగ్ హౌస్ హైదరాబాద్ 
2. నారాయ్ణరడిు, స్ంకిరడిు, ముంగిల 
3. ప్రత్యపరడిు, స్ర్వర్ం, ఆంధ్రుల సాంఘిక చరిత్ర, ఓరియ్ంట్ ల్లఙ్ాన్, 2007 
4. భాసకర్, న్లమెల, బాణం-తెలంగాణ భాషావ్యుసాలు, తెలంగాణ ర్చయిత్ల వేదిక 2008 
5. ముగళి, ఆర్.ఎస్, అనువ్యదం మహంత్య్ు, కన్నడ సాహిత్ుచరిత్ర సాహిత్ు అకాడమీ, నూుఢిలాీ 1978 
6. రామకృషణ శర్ా, గడియార్ం, కన్నడ కవిత్య సౌర్భం, యువభార్తి, స్కింద్రాబాద్, 1981 
7. రామానుజ రావు, దేవులపలా, 50 సంవత్సరాల జ్యఞపకాలు, సాహితీ బంధు బృందం, చైత్న్ు సాహితి, వర్ంగల్, 1981 
8. లక్ష్మీర్ంజన్ం, ఖ్ండవలా, బాలేందు శేఖ్ర్ం, ఆంధ్రుల చరిత్ర సంసకృతి, బాల సర్సవతి బుక్ డిపో, హైదరాబాద్, 1982 
9. వంకటరాయ్ శాస్త్రి వేదము, స్.ఆర్ శర్ా, రామచంద్ర తిర్యమల, ఆంధ్ర త్మిళ కన్నడ త్రిభాషా నిఘంట్లవు, 

ఆంధ్రప్రదేశ్ సాహిత్ు అకాడమీ, హైదరాబాద్,  1979 
10. వేంకట సత్ునారాయ్ణ మూరిత బులుస్, తెలుగు కన్నడ భార్త్ముల తులనాత్ాక పరిశీలన్ము, బులుస్ 

హేమలత్ ప్రచుర్ణ, రాజమండ్రి,1991 
11. తెలుగు వ్యణి, ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల ప్రతేుక సంచిక హైదరాబాద్ 
12. తెలుగు వ్యణి,మూడవ అఖిల భార్త్ తెలుగు  మహాసభల ప్రతేుక సంచిక బంగళూర్య, తెలుగు విశవవిదాులయ్ం 

హైదరాబాద్, 1990 
13. అమరేశ, నుగడోణె, హైదరాబాద్ కరాణటక హాడుపాడు, ప్రసార్ంగ, కన్నడ విశవవిదాులయ్, హంపి 2003 (కన్నడ) 
14. లక్ష్మీనారాయ్ణ, ఎస్ ఆరోరా, అన్ుభాషెగళమేలె  కన్నడద ప్రభావ. ఐబీహెచ్ ప్రకాశన్, బంగళూర్య, 1978 (కన్నడ) 
15. స్బబన్న కె.వి కవిరాజమార్ు మతుత కన్నడ సాహిత్ు, అక్షర్ ప్రకాశన్, హెగోుడు, 2000 (కన్నడ) 

 
*** 

గమనిక: ఈ పత్రికలోని వ్యుసాలలో అభిప్రయాలు ర్చయిత్ల వుకితగత్మైన్వి. 
వ్యటికి సంపాదకులు గానీ, పబాిషర్స గానీ ఎల్లంటి బాధుత్ వహించర్య. 

 

 


